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קיצור מהדרוש ע״פ ואתחנן אל ה׳

A summary of the discourse on “And I pleaded with Havayah.”

1

אות א׳ יבאר כי להיות עולם הזה הוא עולם השפל ע״כ ברא אלקים את האדם

Section 1 will explain that, since this world is the lowly world, G-d therefore created man,

שהוא נר הוי׳ נשמת אדם להאיר את העוה״ז ועמ״ש מענין נר הוי״ה בביאור ע״פ וירד הגבול. ומ״ש

ע״פ גם את העולם נתן בלבם בד״ה והיה מספר בנ״י ]בני ישראל[.

who is “the lamp of Havayah, the soul of man,” to illuminate this world. And see what is written on

the subject of “the lamp of Havayah” in the explanation on “And the border shall descend,” and

what is written on “He has also set the world in their heart” in the discourse beginning “And the

number of the children of Israel shall be.”

והיינו ע״י ק״ש ]קריאת שמע[ ותפלה שיאיר שם הוי״ה בלבו ע״י שיתפעל מקרב איש ולב עמוק וזהו ענין

ברוך אתה הוי״ה כו׳:

That is, through the recital of the Shema and prayer, so that the Name Havayah shines in his heart,

through his being stirred “from the inward part of a man and a deep heart.” And this is the mean‐

ing of “Blessed are You, Havayah,” etc.

2

אות ב׳ יבאר פי׳ וענין הגילוי שם הוי״ה בלבו דהיינו ע״י שיבין ענין ובטובו מחדש בכל יום מע״ב ]מעשה

בראשית[.

Section 2 will explain the meaning and substance of the revelation of the Name Havayah in his

heart: namely, through his understanding the matter of “And in His goodness He renews every day

the work of creation.”

בריאה חדשה ממש מאין ליש. ולא דרך השתלשלות שהוא ענין גילוי ההעלם לבד. וע״ז מורה שם הוי׳.

[That is,] a truly new creation, from nothing to something, and not by way of the chain of descend‐

ing worlds (hishtalshelus), which is only a matter of revealing what was hidden. And to this the

Name Havayah points.

)ועיין מענין פי׳ טוב בזח״א ]בזהר חלק א[ פ׳ בראשית( )ד״ל ע״ב( ומ״ש ע״ז במא״א ]במאורי אור[ )אות טי״ת

סעיף ה׳(

(And see on the subject of the meaning of “good” in the Zohar, Part I, Parshas Bereishis) (30b), and

what is written on this in Me’orei Or (the letter Tes, section 5),
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ובפ׳ נח )ד״ס ע״ב( ובפ׳ לך )דפ״ב ]דפרק ב׳[ ע״ב( ובפ׳ תרומה )קכ״ח סע״ב ]סוף עמוד ב[( ע״פ והטוב בעיניך עשיתי

and in Parshas Noach (60b), and in Parshas Lech [Lecha] (82b), and in Parshas Terumah (end of

128b), on “And I have done what is good in Your eyes.”

אך פי׳ ובטובו ע״ש בפ׳ תרומה )קס״ח ב׳( ובמ״ש בד״ה ואכלת ושבעת וברכת גבי הזן כו׳

But for the meaning of “and in His goodness,” see there, in Parshas Terumah (168b), and in what is

written in the discourse beginning “And you shall eat and be satisfied and bless,” concerning “Who

nourishes,” etc.,

בטובו כו׳ ועיין בגמרא פ״ב ]פרק ב׳[ דחגיגה )די״ב ע״א( ע״פ האור כי טוב ובזח״ב ]ובזהר חלק ב׳[ פקודי )דף

ר״כ ע״ב( ובפי׳ הרמ״ז ]הרב משה זכות[ שם ועמ״ש בענין הטוב

“in His goodness,” etc. And see in the Gemara, chapter 2 of Chagigah (12a), on “the light, that it

was good,” and in the Zohar, Part II, Pekudei (folio 220b), and in the commentary of the Ramaz

there. And see what is written on the subject of “The Good One,

כי לא כלו רחמיך בת״א ]בתורה אור[ פ׳ בשלח בד״ה אשירה להוי״ה וזהו ואהבת את הוי״ה שיהיה שורה

בך בבחינת גילוי.

for Your mercies have not ceased,” in Torah Ohr, Parshas Beshalach, in the discourse beginning “I

will sing to Havayah.” And this is [the meaning of] “And you shall love Havayah”: that [Havayah]

should dwell in you in a revealed way.

והיינו בכל לבבך תוך שני לבבות פנימית וחיצוניות. וע״י אעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ זו נמשך אתעדל״ע

]אתערותא דלעילא[ להיות ברכה והמשכה בגילוי ועמ״ש בד״ה הוי״ה לי בעוזרי:

That is, “with all your heart”: within two hearts, the inner dimension (pnimiyus) and the outer di‐

mension (chitzoniyus). And through this arousal from below, an arousal from above is drawn

down, so that there be blessing and drawing-down in revelation. And see what is written in the dis‐

course beginning “Havayah is with me among my helpers.”

אות ג׳ יבאר. אך ותלמוד תורה כנגד כולם שהוא רק המשכה מאתעדל״ע ]מאתערותא דלעילא[ מבחינה

שאין אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ יכולה להשיגה וזהו אתה החילות

Section 3 will explain. However, “and the study of Torah is equal to them all,” for it is solely a draw‐

ing-down from an arousal from above, from a level that an arousal from below cannot reach; and

this is [the meaning of] “You have begun.”
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וגם כדי להיות אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ צריך להיות תחלה אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[ כמ״ש ע״פ אלה

מסעי בענין ויכתוב משה את מוצאיהם למסעיהם. וע״ז ביקש משה אעברה נא ואראה להמשיך בה

בחינת אתה החילות:

And also, in order for there to be an arousal from below, there must first be an arousal from above,

as is written on “These are the journeys,” concerning “And Moshe wrote their goings-forth accord‐

ing to their journeys.” And for this Moshe asked, “Let me cross over, I pray, and see”: to draw into it

[the land] the level of “You have begun.”

אות ד׳ יבאר שהמשכה מבחינה זו אינו נתפס בגילוי והתלבשות המחשבה כ״א הארה בעלמא כענין

מ״ש ויצא כברק חצו )בזכריה סי׳ ט׳ י״ד( )וע׳ מזה בת״ז ]בתיקוני זהר[(

Section 4 will explain that the drawing-down from this level is not grasped in revelation and in the

enclothement of thought, but only [as] a mere glimmer, as in what is written, “And His arrow shall

go forth like lightning” (in Zechariah, chapter 9, [verse] 14) (and see about this in the Tikkunei

Zohar)

)תקון למ״ד דע״ז ]דעבודה זרה[ ע״ב( בענין שבמתן תורה היו קולות וברקים ועיין באג״ה ]באגרת הקודש[ סס״י ]סוף

סימן[ ט״ו דעת העליון כו׳ שהוא כנקודה וכברק המבריק על שכלו כו׳ וע׳ במא״א ]במאורי אור[ אות ב׳

סל״ד.

(Tikkun 30, [folio] 77b), on the matter that at the Giving of the Torah there were “thunders and

lightnings.” And see in Iggeres HaKodesh, at the end of section 15: “the upper Daas (knowledge),”

etc., “which is like a point and like lightning flashing upon his intellect,” etc. And see in Me’orei

Or, the letter Beis, section 34.

וזהו ואראה את הארץ וכמש״ש ]וכמה שכתוב שם[ וה׳ עליהם יראה. עיניך יונים. ועד״ז חכמים שהם עיני

העדה תקנו ברכת המצות.

And this is [the meaning of] “and let me see the land,” and as is written there, “And Havayah shall

be seen over them.” “Your eyes are doves.” And in the same way, the Sages, who are “the eyes of the

congregation,” instituted the blessings over the mitzvos.
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ועמ״ש ע״פ צאינה וראינה כו׳ בעטרה כו׳ וכדי להמשיך בחינה זו הקדים משה ואמר ואתחנן אל הוי״ה

להמשיך מבחינת חנון שהוא אוצר מתנ חנם שאין אתעדל״ת ]אתערותא דלתתא[ מגיע שם משם המשיך

בחי׳ הוי״ה שהוא אתעדל״ע ]אתערותא דלעילא[:

And see what is written on “Go out and see,” etc., “with the crown,” etc. And in order to draw down

this level, Moshe first said, “And I pleaded with Havayah”: to draw from the level of “Gracious”

(Chanun), which is the treasury of free gifts, where an arousal from below does not reach; from

there he drew down the level of Havayah, which is an arousal from above.
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